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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
Р Е Ш Е Н И Е   N 436
от   27 юни   2007 година
ЗА одобряване на законопроект

На основание чл. 87, ал. 1 от Конституцията на Република България

М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
Р Е Ш И:

1. Одобрява проекта на Закон за изменение и допълнение на Закона за филмовата индустрия.

2. Предлага на Народното събрание да разгледа и приеме законопроекта по т. 1.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Сергей Станишев

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ: /п/ Севдалин Мавров

Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я

НАРОДНО СЪБРАНИЕ
Проект
З А К О Н
за изменение и допълнение на Закона за филмовата индустрия
(Обн., ДВ, бр. 105 от 2003 г.; изм. и доп., бр. 28, 94 и 105 от 
2005 г. и бр. 30 и 34 от 2006 г.)

§ 1. В чл. 6, ал. 1 се правят следните изменения и допълнения:

1. Точка 3 се изменя така:

“3. поддържа и води регистър по чл. 19, ал. 1 и регистър на държавното подпомагане на производството, разпространението и показа на филми;”.

2. Създава се нова т. 4:

“4. предоставя на министъра на финансите годишен доклад съгласно Закона за държавните помощи относно държавното подпомагане на филмовата индустрия на базата на отчетените данни за предходната година;”.
3. Досегашните т. 4 - 12 стават съответно т. 5 - 13.

4. Създава се т. 14:

“14. подпомага дейността на Бюро МЕДИЯ - България.”

§ 2. В чл. 7  ал. 4 се изменя така:

“(4) Не може да бъде изпълнителен директор лице, което е:

1. едноличен търговец, собственик или съдружник в търговски дружества, управител, прокурист или член на съвети на търговски дружества или кооперации;

2. член на органи на управление, контрол или надзор на юридически  лица  с нестопанска цел, осъществяващи дейност в областта на филмовата индустрия, или получава под каквато и да е форма възнаграждение от тях с  изключение на случаите на участие като представител на държавата.”

§ 3. В чл. 8, ал. 1  т. 2 се изменя така:
“2. национални художествени комисии по:

а) игрално кино; 

б) документално кино;

в) анимационно кино.”

§ 4. В чл. 9 се правят следните изменения и допълнения:

1. Алинеи 1 и 2 се изменят така:

“(1) Националният съвет за кино се назначава за срок 3 години със заповед на изпълнителния директор на агенцията и се състои от 12 членове - лица, които имат висше образование с образователно-квалификационна степен “магистър” по специалност в направления  "Изкуства" или "Социални, стопански и правни науки” и най-малко 5 години стаж в областта на филмовата индустрия. 

(2) Членовете на Националния съвет за кино се определят по предложение на професионално-съсловните организации и сдружения, осъществяващи дейност в областта на филмовата индустрия. В състава на съвета задължително се включва един представител, определен от агенцията.” 

2. В ал. 3 се правят следните изменения и допълнения:

а) създава се нова т. 3:

“3. разработва, обсъжда и предлага на изпълнителния директор на агенцията проекти на нормативни актове в областта на филмовата индустрия.”

б) досегашните т. 3 и 4 стават съответно т. 4 и 5.

§ 5. Член 10 се изменя така: 

“Чл. 10. (1) Националните художествени комисии по игрално, документално и анимационно кино се назначават със заповед на изпълнителния директор на агенцията за срок една година. Всяка от комисиите се състои от 7 членове, 5 от които предложени от професионално-съсловните организации и сдружения, осъществяващи дейност в областта на филмовата индустрия, един член - представител на Националния съвет за кино, и един член - представител, определен от агенцията.

(2) Националните художествени комисии по игрално, документално и анимационно кино разглеждат и класират филмовите проекти за държавно подпомагане.”

§ 6. В чл. 11  ал. 1 и 2 се изменят така:

“(1) Националната комисия за категоризация на филми се назначава за срок 3 години със заповед на изпълнителния директор на агенцията. Тя е организирана в 8 равнопоставени състава от по 7 членове.

(2) Всеки състав на комисията по ал. 1 се състои от: 

1. психолог; 

2. двама представители от състава на националния съвет за кино; 

3. двама представители на Министерството на културата; 

4. представител на Министерството на образованието и науката; 

5. представител, определен от агенцията.” 

§ 7. В чл. 12  ал. 1 се изменя така:
“(1) Националната техническа комисия се назначава със заповед на изпълнителния директор на агенцията за срок 3 години. Тя се състои от 
5 членове - експерти по изображение, звук, кино- и видеотехника.” 

§ 8. В чл. 13 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 думите “две години” се заменят с “3 години”.

2. В ал. 2:

а) в т. 1 думите “националната художествена комисия” се заменят със “съответната национална художествена комисия”;
б) в т. 3 след думата “разпространението” се поставя запетая и се добавя “промоцията”.

§ 9. В чл. 14 се правят следните изменения и допълнения:

1. Алинея 2 се изменя така:

“(2) Мандатът на член на орган по чл. 8, ал. 1, т. 1 и 2 може да бъде прекратен предсрочно с подаване на оставка или при обективна невъзможност да изпълнява задълженията си.” 

2. Създава се нова ал. 3:
“(3) Изпълнителният директор на агенцията, в случаите по ал. 2, в едномесечен срок назначава по предложение на професионално-съсловните организации и сдружения по ал. 1 нов член за срок до края на мандата на освободения член. В този случай организациите и сдруженията по ал. 1 предлагат представител в 14-дневен срок.” 

3. Досегашната ал. 3 става ал. 4. 

§ 10. В чл. 16, ал. 3 се правят следните изменения и допълнения:

1. Създава се нова т. 5:
“5. средства от международни фондове и програми.”

2. Досегашната т. 5 става т. 6.

3. Досегашната т. 6 става т. 7 и в нея накрая се добавя “и завещания”.

4. Досегашната т. 7 става т. 8.

5. Досегашната т. 8 става т. 9 и в нея накрая се добавя “или друг нормативен акт.”

§ 11. В чл. 18 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал.1 думите “чл. 16, ал. 3 и” се заличават.

2. В ал. 2:

а) в т. 3 числото “85” се заменя с “80”;
б) създава се т. 4:

“4. до 5 на сто - за финансиране по чл. 30а.” 
§ 12. В чл. 19 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1:

а) точка 1 се изменя така: 

“1. филмовите продуценти;”.  
б) създава се  т. 7:

“7. филмите, създадени с подкрепата на агенцията или съвместно с Българската национална телевизия.” 

2. В ал. 3 думите “по ал. 1, т. 6” се заменят с “по ал. 1, т. 6 и 7”.

3. Алинея 4 се изменя така:

“(4) На регистрация по ал. 1, т. 1 - 3 подлежат лица, регистрирани като търговци по законодателството на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава от Европейското икономическо пространство и Швейцария.”

§ 13. В чл. 20, ал. 1, т. 1 накрая се добавя ”или заверен от консулска служба превод на документ, издаден от компетентен орган в държавата на учредяване на чуждестранното лице, удостоверяващ, че то има право да осъществява продуцентска дейност, съответно дейност по разпространение или показ на филми.”

§ 14. В чл. 26 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1:

а) в т. 2 след думата “индустрия” се поставя запетая и се добавя “както и на европейски филми”;
б) в т. 3 думите “номинирани в международни фестивали” се заличават.

2. В ал. 2 накрая се добавя “в съответствие с изискванията на Закона за държавните помощи и правилника за прилагането му”.

3. В ал. 3 се създава изречение второ:

“Преди изплащане на последния транш лицата, получили държавно подпомагане, представят финансов отчет за извършените разходи, заверен от независим финансов одитор.”

4. Създава се нова ал. 6:

“(6) Член на орган по чл. 8, ал. 1, който е напуснал състава му, не може да кандидатства за финансово подпомагане по реда на този закон до изтичане на мандата на съответния орган.”

5. Създава се ал. 7:

“(7) Юридическите лица, в чиито органи на управление, контрол или надзор изпълнителният директор на агенцията участва или получава под каквато и да е форма възнаграждение от тях, не могат да кандидатстват за финансово подпомагане по този закон.”

6. Досегашната ал. 6 става ал. 8.
§ 15. В чл. 28 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1, т. 3 след думите “копродукция с” се добавя “финансовото участие на”.

2. В ал. 2 думите “и повече от 80 на сто от бюджета на съответния предлаган проект” се заличават.

3. Алинея  3 се изменя така:

“(3) Размерът на средствата за държавно подпомагане на филми по ал. 1, т. 2, когато има осигурено финансиране от чуждестранен копродуцент, не може да надхвърля 20 на сто от средствата за филмопроизводство по 
чл. 18, ал. 2, т. 2.”

4. Създава се нова ал. 6:

“(6) Размерът на средствата за държавно подпомагане на филм по ал. 1 не трябва да надвишава 50 на сто от бюджета на проекта. Това ограничение не се отнася за нискобюджетните филми.” 

5. Досегашната ал. 6 става ал. 7 и в нея се създава изречение трето:

“Най-малко 20 на сто от филмовия бюджет могат да се изразходват в други държави - членки на Европейския съюз.”

§ 16. В чл. 30 се правят следните изменения и допълнения:

1. Алинея 3 се изменя така:

“(3) Националните художествени комисии разглеждат постъпилите проекти, оценяват ги по критериите на чл. 27, класират ги и приемат решение,  което съдържа  мотиви за всеки проект.”

2. Създава се нова ал. 4:

“(4) Изпълнителният директор на агенцията издава заповед, с която определя спечелилите конкурса проекти в съответствие с общия размер на финансовите средства по ал. 2, т. 2 в срок 3 дни от решението по ал. 3.”

3. Досегашните ал. 4 и 5 стават съответно ал. 5 и 6 и се изменят така:

“(5) Проектите, определени в заповедта на изпълнителния директор на агенцията по ал. 4, се разглеждат от финансовата комисия, която предлага на изпълнителния директор мотивирано решение за размера на държавното подпомагане за всеки отделен проект. Предложеният общ размер не може да надхвърля обявения размер на финансовите средства по ал. 2, т. 2 и чл. 30а. 

(6) Въз основа на решенията на националните художествени комисии и на финансовата комисия изпълнителният директор на агенцията издава заповед, с която определя размера на държавното подпомагане за спечелилите конкурса проекти.” 

4. Досегашната ал. 6 става ал. 7 и в нея думите “по ал. 5” се заменят с “по ал. 6”, а думите по “ал. 3 и 4” се заменят с “по ал. 3 и 5”.

5. Досегашната ал. 7 става ал. 8 и в нея думите “по ал. 5” се заменят с “по ал. 6”, а думите “по ал. 6” се заменят с “по ал. 7”.

6. Досегашната ал. 8 става ал. 9 и в нея думите “по ал. 5” и “по ал. 6” се заменят съответно с “по ал. 6” и “по ал. 7”.

7. Досегашната ал. 9 става ал. 10 и в нея думите “по ал. 5” се заменят с “по ал. 6”, а думите “спечелилия кандидат” се заменят със “спечелилите кандидати”.

§ 17. Създава се чл. 30а:

“Чл. 30а. Държавно подпомагане на български филми, свързани с национални прояви и чествания на събития и бележити дейци, се извършва по предложение на министъра на културата, като българският  продуцент кандидатства пред агенцията и проектът се разглежда от финансовата комисия, която  определя  размера  на държавното подпомагане.”

§ 18. Член 31 се изменя така:

”Чл. 31. Държавно подпомагане на проекти, за които има осигурено финансиране от чуждестранен копродуцент от европейска страна или от страна, с която Република България има сключена спогодба в областта на филмовата индустрия, се извършва, като българският продуцент кандидатства пред агенцията и проектът се разглежда от финансовата комисия, която определя размера на държавното подпомагане.”

§ 19. В чл. 32 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 след думата “индустрия” се поставя запетая и се добавя “както и за европейски филми”.

2. Алинея 2 се изменя така:

“(2) Държавното подпомагане на показа се предоставя под формата на целеви финансови средства в размер 50 на сто от общите приходи от продадени билети за филма по ал. 1 в съответния киносалон или кинокомплекс.”

3. Алинея 4 се изменя така: 

“(4) Държавното подпомагане на разпространението на европейски филми извън случаите по ал. 2 и 3 се предоставя в размер до 25 на сто от извършените разходи от разпространителя за съответния филм.”

4. Създават се ал. 5 и 6:

“(5) Държавното подпомагане на показа на европейски филми извън случаите по ал. 1 се предоставя в размер до 25 на сто от общите приходи от продадени билети за филма в киносалона или кинокомплекса.

 (6) Държавното подпомагане на показа на филми по ал. 2 и 4 се предоставя въз основа на проекти, които могат да включват до 4 филма.”

§ 20. Член 34 се изменя така: 

“Чл. 34. Агенцията подпомага промоцията на български филми на международни и национални кинофестивали, седмици и панорами на българското кино  под формата на целеви финансови средства за рекламни материали, филмови копия, субтитрирането им и други разходи, свързани с представянето им.”

§ 21. В чл. 35 се правят следните изменения и допълнения:

1. Досегашният текст става ал. 1.

2. Създава се ал. 2:

“(2) Агенцията може да използва филми, създадени с държавно финансово подпомагане за международни културни прояви, като заплаща само авторски права по сключените договори до погасяване на предоставеното държавно финансиране.”

§ 22. В чл. 37, ал. 4 се правят следните изменения:

1. Точки 1 и 2 се изменят така: 

“1. категория "А" - когато филмът е за деца и има възпитателен характер;
2. категория "B" - когато филмът утвърждава идеалите на хуманизма, популяризира националната и световната култура или по никакъв начин не противоречи на общоприетите морални норми в страната и няма ограничителни препоръки от комисията.”

2. Точка 5 се изменя така: 

“5. категория "Х" - когато филмът е натуралистично-еротичен.”

§ 23. В чл. 40 ал. 2 се изменя така:  

“(2) Изображението на визата се монтира преди първия кадър върху всяко копие на филма.” 

§ 24. В чл. 41 се прави следните изменения и допълнения:

1. Създава се нова ал. 1: 
“(1) Чуждестранните филми в Република България се разпространяват и /или показват преведени на български език.”

2. Досегашната ал. 1 става ал. 2.

3. Досегашната ал. 2 става ал. 3 и в нея:  

а) създава се нова т. 2:

“2. при категория "В" - "Без възрастови ограничения";”
б) досегашните т. 2 - 4 стават съответно т. 3 -5.

4. Досегашните ал. 3 - 8 стават съответно ал. 4 - 9.
§ 25. В § 1 на Допълнителната разпоредба се правят следните изменения и допълнения:

1. В т. 2: 

а) буква “а” се изменя така: 

“а) има най-малко 15 точки съгласно приложение № 1;”

б) буква “в” се изменя така:  

“в) финансовото участие на българския продуцент е най-малко 20 на сто от бюджета на филма при двустранни копродукции и най-малко 10 на сто при тристранни и многостранни копродукции и българските елементи са 
най-малко 15 точки съгласно приложение № 1.”

2. Точка 4 се изменя така:

“4. "Дебютен филм" е първият филм на режисьор извън процеса на обучение във висше училище.”

3. Точка 9 се изменя така: 

“9. ”Киносалон” е една зала или друго място, включително на открито, снабдено с необходимото оборудване и технически средства за показ на филми с търговска цел.”

4. Създава се нова т. 10: 

“10. “Кинокомплекс” (“мултиплекс”, ”синеплекс”, “многозално кино”) е множество зали, концентрирани в един обект, снабдени с необходимото оборудване и технически средства за показ на филми с търговска цел.”

5. Досегашната т. 10 става т. 11 и се изменя така: 
“11. “Разпространение” са всички форми на търговско разпространение, предназначено за публика: в киносалони, по телевизията, за домашно ползване, разпространение на мултимедийни произведения “офлайн” или “онлайн”. Излъчването в музеи, културни организации и образователни институции не се смята за търговско разпространение. Разпространението по-конкретно представлява продажба, замяна, дарение, даване под наем или в заем, както и предложението за продажба или даване под наем на копия от филми.”

6. Досегашните т. 11- 18 стават съответно т. 12 - 19.

7. Досегашната т. 19 става т. 20 и се изменя така: 
“20. “Продуцент” е лице, което инициира и организира реализацията на филма от собствено име, осигурявайки необходимите за целта финансови средства и други условия.”

8. Досегашната т. 20 става т. 21.

9. Досегашната т. 21 става т. 22 и се изменя така: 
“22 “Международна копродукция” е проект или филм, реализиран съвместно от български и чуждестранни продуценти.”

10. Създава се т. 23:

“23. “Нискобюджетен филм” е филм с бюджет, не по-голям от 60 на сто от средностатистическия бюджет на европейски филм за предходната година по данни на Европейската аудио-визуалната обсерватория.”

Преходни и заключителни разпоредби
§ 26. Досегашният мандат на Националната художествена комисия се прекратява.      

§ 27. Мандатът на заварените членове на националните комисии по чл. 8, ал. 1, т. 3, 4 и 5 става 3 години.”
§ 28. Издадените визи за разпространение и/или показ на филми категория “А”, “В” и “Х” запазват  своето действие.

§ 29. Законът влиза в сила от 1 януари 2008 г.

Законът е приет от XL Народно събрание на …………………… 2007 г. и е подпечатан с официалния печат на Народното събрание.
ПРЕДСЕДАТЕЛ НА
НАРОДНОТО СЪБРАНИЕ:

(Георги Пирински)
М  О  Т  И  В  И
към проекта на Закон за изменение и допълнение на Закона за филмовата индустрия
С приемането на Закона за филмовата индустрия през 2003 г. се създаде ефективна институционална структура, която работи адекватно на изискванията на програмите на Европейския съюз (на първо място “Медия плюс”, в която България членува от юли 2002 г.) и сходни институции на европейските държави.
Със закона за пръв път у нас в новите икономически условия се уредиха правилата и редът за държавно подпомагане на производството, разпространението и показа на филми и създаване на възможности за развитие на националната филмова индустрия. Механизмите на държавно подпомагане създадоха нормативна база, съответстваща в значителна степен на европейските стандарти, която позволява по-цялостно интегриране на аудиовизуалния сектор в европейската аудио-визуална индустрия.

Прилагането на закона даде успешен начален тласък на българското филмопроизводство, увеличи броя на международните копродукции с привличане на чуждестранни финансови средства в България, стимулира разпространението и показа на националните (и европейските филми) в страната и представянето им зад граница. Същевременно се проявиха и някои функционални неточности, чието поправяне е предложено с настоящия законопроект.

Законопроектът предвижда създаването на три национални художествени комисии по видове кино (игрално, документално и анимационно) на мястото на досегашната комисия. По този начин се предлага оптимизиране дейността на комисията чрез създаване на компетентни органи за оценяване художествените качества на проектите от трите основни вида кино (игрално, документално и анимационно). Оптимизирането на тази дейност не води до увеличаване на административните разходи за нейното осъществяване, тъй като броят на заседанията на комисиите се запазва, а броят на заседаващите в тях се намалява от 9 на 7 души. Предложена е и промяна в броя на съставите на Националната комисия за категоризация на филми. Увеличаването на броя на съставите на тази комисия е продиктувано от нарастващия брой аудио-визуални произведения, предлагани под различна форма на българския пазар, и чисто физическата невъзможност на досегашните четири състава на комисията да гледат всички произведения, което води до забавяне излизането на тези аудио-визуални произведения на пазара.
Поради задълбочаващото се коопериране с европейските филмови продуценти се предвижда увеличаване от 10 на 20 на сто от общите средства за филмопроизводство на средствата, предназначени специално за международни копродукции.

За пръв път в законопроекта се предвижда квота за създаване на български филми, свързани с национални прояви и чествания на събития и бележити дейци (до 5 на сто, по предложение на министъра на културата).

За да се защитят по-добре правата на зрителите, се въвежда условието чуждестранните филми в Република България да се разпространяват и показват преведени на български език.

С оглед изпълнението на приетата от Република България Европейска конвенция за кинематографичната копродукция финансовото участие на български продуцент става най-малко 20 на сто от бюджета на филма при двустранни копродукции и най-малко 10 на сто при тристранни и многостранни копродукции с европейски партньори.

Със законопроекта се създава правна възможност и лица, учредени в съответствие със законодателството на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава от Европейското икономическо пространство и Швейцария да развиват дейност и да получават подпомагане по този закон.

Законопроектът въвежда и изискването агенцията да води регистър на държавното подпомагане, както и да предоставя на министъра на финансите годишен доклад относно държавното подпомагане на филмовата индустрия на базата на отчетените данни за предходната година. Въведено е и изискване лицата, получили държавно подпомагане преди изплащането на последния транш, да представят финансов отчет за извършените разходи, заверен от независим финансов одитор. Създава се и правна възможност най-малко 20 на сто от филмовия бюджет да се изразходват в други държави - членки на Европейския съюз.

Законопроектът въвежда и легална дефиниция на нискобюджетен филм.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:








(Сергей Станишев)
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